
No. 28469

ISRAEL

and
ROMANIA

Agreement concerning the veterinary regulations for import
and export of live animals and products of animal origin.
Signed at Jerusalem on 2 September 1991

Authentic text: English.

Registered by Israel on 19 November 1991.

ISRAEL
et

ROUMANIE

Accord relatif aux reglements vetkrinaires pour l'importa-
tion et l'exportation d'animaux vivants et de produits
d'origine animale. Signe ' Jerusalem le 2 septembre
1991

Texte authentique : anglais.

Enregistrg par Israel le 19 novembre 1991.

Vol. 1654. 1-28469



504 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks 1991

AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE STATE OF
ISRAEL AND THE GOVERNMENT OF ROMANIA CON-
CERNING THE VETERINARY REGULATIONS FOR IMPORT
AND EXPORT OF LIVE ANIMALS AND PRODUCTS OF ANI-
MAL ORIGIN

The Government of the State of Israel and the Government of

Romania, hereafter the Contracting Parties, agree to the

following veterinary regulations for the import and export

of live animals and products of animal origin:

Article 1

The provisions of this agreement shall be applied to live

animals and the following products of animal origin:

- domestic and wild horses;

- domestic and wild ruminants and pigs;

- domestic and wild carnivores;

- domestic and wild rodents;

- pheasants, partridges and domestic pigeons;

- live poultry;

- fish and fish roe, frogs, snails;

- meat, organs and edible by-products originating from

animals of bovine, equine, porcine, ovlne and goat

species; refrigerated, frozen or preserved by any

other licensed process;

Came into force on 2 September 1991 by signature, in accordance with article 18.
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- products processed from meat, organs or edible

by-products originating from animals of bovine,

equine, porcine, ovine and goat species;

- slaughtered fowl, fowl entrails and organs

refrigerated, frozen or preserved by any other

licensed process:

- down, feathersi horns, hooves, nails, guts and hair of

animals, raw and processed hides;

- congelated and supercongelated seminal materials.

Live animals and products of animal origin not specified In

the present agreement shall be subject to the regulations

of each Contracting Party.

Article 2

The authorized customs points for the veterinary checking

of the animals and animal products specified in the present

Agreement shall be indicated by each Contracting Party.

Article 3

Horses, irrespective of their destination, shall be

accompanied by a health certificate.

This certificate may be collective for animals of this

species destined for slaughter; the latter shall be

Identified by a mark on the ear, carrying the first three

letters of the home country and the serial number.

Vol. 1654. 1-28469



506 United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Traitis 1991

The characteristics of the mark shall be mentioned

certificate; the full description of the animal

required.

the

not

Article 4

Bovines, ovines, goats and porcines for rearing purposes

shall be accompanied by a health certificate individually.

The certificate may be collective and must contain the

characteristics of the marks, either tattooed on the ear or

on a tag attached to the ear and carrying a number.

Article 5

Bovines, ovines, goats and porcines for slaughter shall be

accompanied by a health certificate which may be

collective.

These animals shall be marked according to the stipulations

of Article 4; the mark characteristics shall be mentioned

in the certificate.

Article 6

Wild ruminants and porcines shall be accompanied by a

health certificate testifying that they are in good health

and come from a locality and area that has been, for at

least six months:

a) free from any contagious diseases for these species;
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b) located at a distance of at least 50 km from any

infection focus of foot-and-mouth disease: and If wild

porcines have been infected with conventional hog

cholera, African swine fever or any other major virus

disease.

This certificate shall not be issued earlier than three

days before shipment of the animals.

Article 7

Domestic and wild rodents shall be accompanied by a health

certificate testifying they are in good health.

this certificate shall specify, among others:

- for rabbits,that they come from an area free of

myxomatosis and tularemia;

- for hares, that they were caught in areas free of

tularemia and viral hemorhagic disease at least 6

months ago and within a 50 km radius, and for the same

period this disease was not detected.

Each hare shall be ear marked, by tattooing or tag, with

the letters used for Identifying automobiles of the home

country as used In International traffic.
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Article 8

a) The pheasants and partridges shall be accompanied by a

certificate Issued at the earliest 3 days before their

shipment by the veterinarian of the exporting country

responsible for fowl quarantine;

b) The fowl concentration-collection storing centres

shall be built, equipped and surveyed so that

efficient health control may be carried out;

especially during quarantine, the stock shall be

frequently visited by a veterinarian officially

appointed by the Central Veterinary Service of the

exporting country.

If an infectious or parasitic disease of contagious

character Is detected In one of the quarantine fowl,

especially a case of Newcastle disease, all game fowl shall

be withdrawn from export.

The veterinarian responsible for quarantine shall withdraw

from export any fowl that shows signs of weakness, however

slight.

Article 9

Edible fresh (refrigerated, chilled, frozen) meat, organs,

fat and entrails of domestic equines and of domestic
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bovine, ovine, goat and porcine species must have been

processed in slaughter houses or in refrigerators licensed

for export and subject to permanent state sanitary

veterinary control. Edible organs include: brains, heart,

livers, spleens, tongues, legs, tails, kidneys, stomachs,

rumens, glands (thymus).

By-products include: intestines, sinews and nerves, for all

above mentioned species, also blood, except pig blood.

The above Items must have been Inspected by official

veterinarians. Animals from which these products were

obtained must not come from a country or part of a country

from which the contracting recipient Party does not allow

such animal imports entrance into its territory.

In addition, the animals must not have undergone treatments

affecting meat quality such as thyreostatics, antibiotics,

oestrogens etc., tendering substances and unauthorized,

preserving substances.

The serous membranes must not show any scratch or scrape,

except those required by elimination of extra fat. In such

cases where the fat has been removed, It shall carry the

veterinary inspection stamp; no incision shall be performed

other than those required by inspection; lymphatic nodules

must not be withdrawn.
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The veterinary stamp of the home slaughterhouse shall be

applied In ink on a tag visibly fixed on the wrapping and

on a duplicate placed Inside the wrapping.

The meat of the species indicated in the present article

must be presented as follows:

- in carcasses cut in halves; quarters, vhole gammens

vith bone and whole shoulders with bone as well as

pieces of loinbutts with bone; bacon and brisket of

over 3 kg may be separately imported and exported;

- for other species: skinned carcasses, whole or cut In

halves or quarters.

Fresh, refrigerated, chilled meat, organs, fat and

by-products shall be accompanied by a veterinary

certificate.

Article 10

Slaughtered fowl, their entrails and fat, fresh,

refrigerated, chilled, frozen, shall be dressed in licenced

slaughterhouses.

Article 11

Products and edible fats, other than those presented in a

fresh, refrigerated, chilled, frozen state, cans, meat and

offal products, as well as meat extracts, shall be

accompanied by a veterinary certificate.
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Article 12

Killed game shall be accompanied by a certificate (sanitary

veterinary).

Article 13

The necessary guarantees should be stipulated In veterinary

certificates accompanying animals and animal products, and

they "should be mutually agreed by the veterinary

authorities of the Contracting Parties.

The veterinary certificates are signed by the state

veterinarian and should be Issued in the language of the

exporting country and In English.

Article 14

Live animals and animal products mentioned above may be

rejected by the Importing country If they do not meet the

conditions specified In the veterinary certificates.

The cause of rejection shall be mentioned on the veterinary

certificate by the veterinary Inspector from the customs

point or from the veterinary station at the border of the

importing country.

If there is no possibility of returning them, the animals

shall be slaughtered at the expense of the Importer at the
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slaughterhouse nearest to the border designated

Veterinary Service of the receiving country; the

shall be destroyed at the nearest properly

location at the expense of the importer.

by the

products

equipped

The Central Veterinary Service of the importing country

shall telegraphically Inform forthvith the Central

Veterinary Service of the exporting country about the

measures adopted and about the circumstances that

necessitated them. The cable shall be corroborated by

Immediate information.

Article 15

All vehicles used for the shipment of live animals shall be

cleaned and disinfected before loading and after unloading.

The Central Veterinary Services of the Contracting Parties

shall Inform one another about the regulations in force

concerning disinfection of means of transport.

Article 16

If an epizooty is detected on the territory of one of the

Contracting Parties, the other Party may forbid or limit

the import of animals, animal products or any other

products that might further the propagation of the

Infection, as long as the risk of the Infection persists.
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The Central Veterinary Authorities of the Contracting

Parties shall inform each other, monthly or whenever

changes appear, about each country's epizootologIcal

situation through information bulletins.

Article 17

The Central Veterinary Authorities of the Contracting

Parties shall communicate annually the list of the

authorised establishments for animal origin food products

export.

Article 18

This Agreement shall come into force upon signature for an

unlimited period of time. Amendments or certain provisions

or replacement of the Agreement may be done at the request

of one of the Contracting Parties.

Done at Jerusalem on A.September 1991, which correspond to

....... .5751, In two original copies, in the English

language.

On behalf of the Government On behalf of the Government
of the State of Israel: of Romania:

[Signed - Signe]I [Signed - Signe]2

I Signed by David Levy - Signd par David Levy.

2 Signed by Petru Marculescu - Signd par Petru Marculescu.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' ENTRE LE GOUVERNEMENT DE L'ETAT D'ISRAEL ET
LE GOUVERNEMENT DE ROUMANIE RELATIF AUX RiPGLE-
MENTS VETERINAIRES POUR L'IMPORTATION ET L'EXPOR-
TATION D'ANIMAUX VIVANTS ET DE PRODUITS D'ORIGINE
ANIMALE

Le Gouvemement de l'Etat d'Israel et le Gouvemement de Roumanie, ci-apr~s
d6nomm s << Parties contractantes )>, conviennent des r~glements v&6trinaires sui-
vants pour l'importation et 'exportation d'animaux vivants et de produits d'origine
animale:

Article premier

Les dispositions du pr6sent Accord sont applicables aux animaux vivants et
aux produits d'origine animale ci-apr~s :
- Les 6quid6s domestiques et sauvages;

- Les ruminants et porcins domestiques et sauvages;

- Les carnivores domestiques et sauvages;

- Les rongeurs domestiques et sauvages;

- Les faisans, les perdrix et les pigeons domestiques;

- Les volailles vivantes;

- Les poissons et ceufs de poissons, les grenouilles, les escargots;

- Les viandes, les abats et les issues comestibles d'animaux des esp~ces bovine,
6quine, porcine, ovine et caprine, r6frig6rds, congel6s ou conserv6s par un pro-
cAd6 autoris6;

- Les pr6parations A base de viandes, les abats et les issues comestibles d'animaux
des esp~ces bovine, 6quine, ovine et caprine;

- Les volailles tu6es, les abats et les issues de volailles, rffrig&r6s, congel6s ou
conserv6s par un proc&i6 autoris6;

- Le duvet, les plumes, les comes, les sabots, les onglons, les boyaux et les poils
d'animaux; les peaux tann6es ou non;

- Le sperme congel6 et surgel6.

Les animaux vivants et les produits d'origine animale non vis6s par le pr6sent
Accord sont assujettis A la r6glementation propre A chacune des Parties contrac-
tantes.

I Entrd en vigueur le 2 septembre 1991 par la signature, conform6ment A l'article 18.
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Article 2

Les bureaux de douane habilitAs pour le contr6le sanitaire vdtdrinaire des ani-
maux et produits vis6s par le pr6sent Accord sont d6sign6s par chacune des Parties
contractantes.

Article 3

Les 6quid6s, quelle que soit leur destination, sont accompagn6s d'un certificat
sanitaire.

Ledit certificat peut etre collectif pour les 6quid6s destin6s A la boucherie,
lesquels sont identifi6s A 'aide d'un ruban d'oreille portant les trois premieres lettres
du nom du pays d'origine et un num6ro d'ordre.

Les caract6ristiques de cette marque sont transcrites sur le certificat sans qu'il
soit n6cessaire de mentionner le signalement des animaux.

Article 4

Les bovins, ovins, caprins et porcins d'61evage sont accompagn6s d'un certifi-
cat sanitaire individuel.

Ledit certificat peut 8tre collectif et doit reproduire les caract6ristiques de
la marque qui sont constitu6es soit par tatouage At l'oreille, soit par apposition A
l'oreille d'une plaquette portant un num6ro.

Article 5

Les bovins, ovins, caprins et porcins de boucherie sont accompagn6s d'un cer-
tificat sanitaire, qui peut 6tre collectif.

Ces animaux sont marqu6s dans les conditions pr6vues A l'article 4; les carac-
tdristiques des marques sont report6es sur le certificat.

Article 6

Les ruminants et porcins sauvages sont accompagn6s d'un certificat sanitaire
attestant qu'ils sont en bon 6tat de sant6 et proviennent d'une localit6 et r6gion qui :

a) Depuis six mois au moins n'est pas touchde par une maladie contagieuse de
l'esp&ce;

b) Est 61oign6e d'au moins 50 kilom~tres de tout foyer de fi"vre aphteuse et,
dans le cas des porcins sauvages, s'ils ont t6 infect6s par le chol6ra du porc, la peste
porcine africaine ou toute autre maladie virale grave.

Ce certificat ne doit pas avoir t6 d61ivr6 depuis plus de trois jours avant la mise
en route des animaux.

-Article 7

Les rongeurs domestiques et sauvages sont accompagn6s d'un certificat sani-
taire attestant qu'ils sont en bon 6tat de sant6.

Ce certificat doit pr6ciser, notamment :
- Pour les lapins domestiques : qu'ils viennent d'une localit6 non touch6e par la

myxomatose et la tular6mie;
Vol. 1654, 1-28469
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- Pour les livres : qu'ils ont td captur6s dans une localit6 non touch6e par la
tular6mie et une maladie h6morragique virale depuis au moins six mois et autour
de laquelle, dans un rayon de 50 kilom~tres, cette maladie n'a pas 6t6 constat6e
pendant le m~me laps de temps.

Chaque li~vre doit porter, marqu6es A une oreille (par tatouage ou plaquette),
les lettres utilis6es pour identifier les v6hicules automobiles du pays d'origine dans
la circulation internationale.

Article 8

a) Les faisans et perdrix sont accompagn6s d'un certificat d6livr6 trois jours au
plus avant leur exp6dition par le m6decin v6t6rinaire du pays exportateur respon-
sable de la quarantaine des oiseaux;

b) Les centres de stockage des oiseaux apr~s collecte doivent etre construits,
6quip6s et surveill6s de telle sorte que l'on puisse y effectuer un contr6le sanitaire
efficace; en particulier, pendant la quarantaine, le lot est frdquemment visit6 par un
vdt6rinaire officiellement ddsign6 par le Service v6t6rinaire central du pays expor-
tateur.

En cas de diagnostic sur l'un des oiseaux en quarantaine d'une maladie infec-
tieuse ou parasitaire A caractire contagieux, tout particuli~rement la pseudo-peste
aviaire (maladie de Newcastle), la totalit6 du gibier A plumes doit 8tre retir6e de
l'exportation.

Le m6decin v6t6rinaire charg6 de la quarantaine doit veiller au retrait de
l'exportation de tout oiseau pr6sentant un 6tat de faiblesse m~me 16g~re.

Article 9

La viande, les abats, les graisses et les issues comestibles, frais, r6frig6r6s,
refroidis ou congel6s des solip~des domestiques et des animaux domestiques des
esp~ces bovine, ovine, caprine et porcine doivent 8tre pr6par6s dans des abattoirs ou
dans des frigorifiques agr66s pour l'exportation et soumis A un contr6le sanitaire
vdt6rinaire permanent des services publics comp6tents. Les abats comestibles sont
les suivants : cervelles, cceurs, foies, rates, langues, pieds, queues, rognons, esto-
macs, ventres et ris.

Les issues comprennent les boyaux, les tendons et les nerfs de toutes les
espbces vis6es ci-dessus ainsi que le sang, A l'exception du sang de porc.

Les denr6es pr6cit6es doivent avoir fait l'objet d'une inspection assur6e par des
v6t6rinaires officiels. Les animaux A partir desquels ces denr6es ont t6 obtenues ne
doivent pas provenir d'un pays ou de partie d'un pays en provenance desquels la
Partie contractante destinataire n'autorise pas l'entr6e de ces animaux sur son terri-
toire.

En outre, lesdits animaux ne doivent pas avoir fait l'objet d'un traitement A
l'aide de produits de nature A affecter la qualit6 de la viande, tels que thyr6osta-
tiques, antibiotiques, cestrogines etc., attendrisseurs et agents conservateurs non
autoris6s.

Les s6reuses ne doivent porter aucune trace de grattage ou d'6pluchage, A
l'exception de ceux n6cessit6s par l'enl~vement de la graisse superflue. Dans ce cas,
l'endroit qui a fait l'objet du pr6l vement doit tre rev~tu de l'estampille de l'inspec-
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tion v6t6rinaire; aucune incision autre que celles ndcessit6es par l'inspection ne doit
8tre pratiqude; les ganglions lymphatiques ne doivent pas 8tre enlev6s.

L'estampille du service v6t6rinaire de l'abattoir d'origine doit 8tre appos6e A
l'encre sur une 6tiquette fix6e l'emballage de faron apparente et sur un duplicata
de celle-ci plac6e l'int6rieur de I'emballage.

Les viandes des esp~ces vis6es au pr6sent article doivent etre pr6sent6es:

- En carcasses en moiti6s ou en quartiers, en jambons entiers avec os et en 6paules
enti~res avec os, ainsi qu'en carr6s avec os; le lard et les morceaux de poitrine
de plus de 3 kilogrammes peuvent 8tre import6s et export6s sApar6ment;

- Pour les autres esp~ces : en carcasses d6pouill6es, enti~res, en moiti6s ou en
quartiers.

Les viandes, les abats, les graisses et les issues, frais, r6frig6r6s ou refroidis
doivent 8tre accompagn6s d'un certificat sanitaire v6t6rinaire.

Article 10

Les volailles tudes, leurs abats et leur graisse, frais, r6frig6r6s, refroidis ou con-
gel6s doivent 8tre pr6par6s dans des abattoirs agr66s.

Article 11

Les issues et les graisses alimentaires autres que celles prdsent6es A l'6tat frais,
r6frig6r6, refroidi ou congel6, les conserves et pr6parations A base de viandes ou
d'abats et les extraits de viandes, doivent 8tre accompagn6es d'un certificat sanitaire
v6t6rinaire.

Article 12

Le gibier tu6 doit 8tre accompagn6 d'un certificat sanitaire v6t6rinaire.

Article 13

Les garanties n6cessaires sont prescrites dans les certificats v6t6rinaires
accompagnant les animaux et denr6es d'origine animale et elles sont arret6es par
accord mutuel entre les autorit6s v6t6rinaires des Parties contractantes.

Article 14

Les animaux vivants et les denr6es d'origine animale susmentionn6s peuvent
tre refoul6s par le pays importateur lorsqu'ils ne remplissent pas les conditions

prescrites dans les certificats v6t6rinaires.

Le motif du refoulement doit 8tre inscrit sur le certificat v6t6rinaire par le
v6t6rinaire inspecteur du bureau de douane ou de la station v6t6rinaire A la frontibre
du pays importateur.

En cas d'impossibilit6 de proc&ier A leur renvoi, les animaux sont abattus
aux frais de l'importateur dans l'abattoir le plus proche de la frontiire, d6sign6 par
le Service vdt6rinaire du pays destinataire; les denr6es sont d6truites aux frais de
l'importateur dans le plus proche atelier 6quip6 pour ce faire.

Le Service vdt6rinaire central du pays importateur avertit par t616gramme, dans
les plus brefs d6lais, le Service v6t6rinaire central du pays exportateur des mesures
prises et des circonstances qui les ont motiv6es. Le t616gramme est corrobor6 par un
rapport d6taill6 envoy6 imm6diatement.
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Article 15

Tous les v6hicules utilis6s pour le transport des animaux vivants sont nettoy~s
et d6sinfect~s avant le chargement et apr~s le d6chargement. Les Services v~t6-
rinaires centraux des Parties contractantes se communiquent r6ciproquement les
r~glements en vigueur concernant la d6sinfection des moyens de transport.

Article 16

En cas d'6pizootie constat6e sur le territoire de 'une des Parties contractantes,
l'autre Partie peut interdire ou limiter, aussi longtemps que le danger d'infection
persiste, l'importation d'animaux, de denr6es d'origine animale, ainsi que de tout
autre produit pouvant servir de vecteur A la contagion.

Les autorit6s v6t6rinaires centrales des Parties contractantes se tiennent mu-
tuellement au courant, par des bulletins mensuels d'information ou chaque fois
qu'un changement est constat6, de la situation 6pizootique de chaque pays.

Article 17

Les Autorit6s v&t rinaires centrales des Parties contractantes se communi-
quent annuellement la liste des 6tablissements agrd6s pour l'exportation des denr6es
alimentaires d'origine animale.

Article 18

Le pr6sent Accord entre en vigueur pour une dur6e ind6termin6e d~s qu'il est
sign6. L'Accord ou certaines de ses dispositions peuvent 8tre modifi6s ou remplac6s
A la demande de l'une des Parties contractantes.

FAIT A Jerusalem, le 2 septembre 1991, soit le 23 elul 5751, en deux exemplaires
originaux rdtig6s en anglais.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvernement
de l'Etat d'Isradl: de Roumanie :

[DAVID LEVY] [PETRU MARCULESCUI
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